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A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Egosz evre KolevreNogyedwre
Kgy hóra \ Egyes num ara kr

Felelős szerkesztő : KOHAKYI OTCLA.^,.«^ 
Kiadók : hofímann «» kronovitz. i Yt

Hirdetési dl.j
^aK.ihoa oetit aorort í nr. Nagyonb Uns-lolm-- ' "
iieli-stiK alku szerint jutányos áron voteuv.K fel. Hiiye ülj 
* / «len külön beiktatásért 30 kr.

Agrárius frázisok,
Debreczen, 1898. julius 18.

A vám-ankét második napján fel­
vonultak a magyar ko/g izdaság hamu­
pipőkéi, az agrárius nagvurak és elkezd­

je iek sopánkodni, hogy mi lesz a magyar 
búzával, ha b ül az önálló vámterület, 
_ nem lesz aki megegte! Olyan nevet­
séges a kérdés, hogy nem térnénk visz­
el rá, ha itt Debveczenbvn is nem egy 
elámított, elkábtutt f .re nem akadtunk 
volna — mióta ez a kérdés sürgős 
aktuáldás lett, különösen pedig mikor 
arról volt szú : részt vegyen-e a d> bre- 
czeni gazdasági egyesület a függetlenségi 
párt által folyn évi szeptember lb-an 
tartandó általános népgyülésen.

Odafenn a felelelet megkaptak már 
Komjá I h y Bélától és Wekerle 
Ssndortól, itt azonban kénytelenek va­
gyunk reá mi még ma is visszatért!1, 
mert a Wekerle beszéde egyré-zt hosz- 
szuságánál, másrészt különösen magas 
politikai teudencziajánál fogva nem lehet 
alkalmas arra, hogy széles rétegekben 
elterjedjen a nép közölt, a Komjálhyet 
pedig nem közölték egész térj delraóben 
a lapok, kivonatban pedig nagvon tö­
mör arra, hogy általánossá lehessenek 
gondolatai.

Arról van ugyanis szó, mikor .atja 
be már a magyar ember, hogy milyen 
badarság az, ha a gazda az iparost és

a kereskedőt folyton részint ócsárolja, 
részint irigyli ahelyett, hogy felviraguz- 
l at ni segítené üzletét, belátván, hogv 
minél gazdagabb, tehetősebb a magyar 
iparos, annál többet fog adni a magyar 
kenderért, lenért, az t rdő fáiért, a me 
zők nyájainak gyapjúért, a magyar mar­
hák húsáért és bőréért s annál drágábban 
fogja megfizetni búzáját a kereskedő, 
minél inkább rajta van a magyar gazda, 
1 ogy a ő szomszédja bo doguljon s no
a bécsi gyáros. Ennek pedig c.-ak egy 
módja van : az önálló vámterület.

Ha a magyar törvényhozás vámot 
fog vetni az osztrák ipar rongy termé­
kébe mindjárt fel fog lendülni a magyar 
ipar és ke eskedés.

Nézzünk csak körül itt a magunk
körében !

Vájjon történt-e a debreczeni pia- 
czon az idén számbavehető ipari és 
kereskedelmi alapítás ? Ugy-e bár nem. 
Egy keményítő gyárai akartak létrehozni 
varosunkban, amely a környék gaboná­
jának árát legalább tO krral emelte 

I volna, mert nem kellett volna a kerne- 
I nyitó gyár emésztvén fel a helybeli liszt­
nek fel nem do gozható termést, a ! új­

pestre szál ithatás végett ügynököknek 
a vilelbérrel, 32 krral olcsóbban eladni 
bupapesti árfolyamnál. Egész Magyar- 
ország azonban a trieszti keményítőgyár 
plasztronjába van burkolózva \ _

Nézzük meg ellenben a törvényszék

kereskedelmi osztályának torgalmát, a 
folytonos perek, behajthatlan követelések 
s az egymásután gyorsan következő cső­
dük hosszú sorozatát 1 Miért van mind­
ez ? Egy oka van, a közös vámterület, 
mert a régen megszilárdult osztrák ipar 
és kereskedés az ő tőkéjével, melyből 
bőven telik csábító hirdetésekre és vi- 
géezekre, (akiknek legnagyobb részét 
azonban a províziók altat a magyar fo­
gyasztók tartják el) elárasztja a magyar 
piaczot s a magyar fogyasztó területet.

Ha már most felállítjuk a vámso­
rompókat 1899. január 1-sején, az oszt­
rák áru rögtön megdrágu1, s ezzel a 
magyar kereskedők készletére log rá­
térni a közönség, — a kereskedelem 
egyezerre föllendül, <a pénz megszciporo- 
dik* kifizeti Aus triában árukért elvál­
lalt kötelezettségeit s rögtön megrende­
lést tesz a magyar gyárakban, (amelyek 
léteznek már szép számmal, de ma esik 
tengődnek, azért, nem is tudunk ró uk) 
s azok az osztrákénál még a régi árak 
szerint is legalább a rövidehb szállítás­
sal olcsóbban fogják ugyanazt az árut 
szolgálni s az osztrák akkor már nem 
versenyezhet vele, mert megdrágítja a 
vám, — lassanként, sőt nagyon gyorsan 
odajutunk, hogy azz eddigi gyárak nem 
bírják ellátni a magyar fogyasztást ; en- 
nak tudatában azonban akkora mar fel­
épülnek az uj alapítások, a melyek ke­
nyeret fognak adni száz meg száz ern-

tyezsc It.

Irta: Gáspár Kornél.
A tengerszem.

Bérezek közt fenyves árny kában,
Kicsiny tengeriem a 1 magabán.
Mi sem tud léte nagy titkáról,
Sohase hallott oczeánról.

Kristály a lükre, hó a habja,
Fodrát a szél se cziróga'ja —
Csend vau körötte a vadonban,
Átlátszó színe m zdulatlan.

Ds hogyha néha messze tájon 
Vihar dühöng az oczeánon 
S hab habra tör vad tombolással 
Bús sejtelem száll rajta altat.

Megre/.dül rengve, ringatódzva,
Fö mormol mintha zúgolódna •
Óh mért ilyen szűk sziklamedrem .
Hisz érzem, hogy nagynak születlem.

A Milói Vénás.
Mit sem törődve földi zajjal,
Örökre hallgató ajakkal 
Áll Hellasz renv-ke ;
* Mutatványok szerzőnek most megjelent ku

tétéből.

Hegé“, homályos messzeségbe 
Néz fénytelen szeme.
Sokan nézik meg elhaladva 
S búsan sóhajtanak :
.Óh mért vagy márvány, mért vagy haha 
Tündért nőalak !»

Cs,k egy szól hozzá esdő szóval :
.Ne kelj életre, meg ne szólalj,
Te megkövült rege !
Álmodjunk oly ulket kövedbe,
Amely méltó bele!
Örök ssépség oltáraképen
Ailj e világ felett ! ......
Ne szólalj meg, ne élj közöttünk 
Múlandó életet !»

«Ne halljuk meg, hogy ajkaidról 
Csak hiúság es gyeugesej szol,
Hogy gyarló vagy 'o >8 •
Hogy nincs telkedben égi fe,nség,
Csuoan kuezér s hamis !
Ne lássuk ah, mint száll a porba 
Bűvös tekinteted ,
Hogy pillanatnyi semmiségek 
Tő tik be szivedet !»

.Maradj, maradi csak égi lénynek, 
Márvámha vésett költeménynek, 
Álomszerű alak ! ,
Hirdesd, hogy szépség s álmok nélkül
Létünk csak sivatag 1 
Ne szállj alá e bus világba,

Melyben csak szenvedünk !
Regélj, regélj a monda nyelvén 
Örökre minekünk !»

Nagy-Bánya vidéken.
_\ Debreczen eredeti tárczája. —

Irta: Tassí Miklós.
Ki látni, tanulni és gyönyörködni akar, 

látogasson el Nagybányára és vidékére. A 
természetnek oly pazar szépségével í(>g " 
(átkozni, minőt széles e hazában keveset talá­
latul. Az a vidék, mely a nemzet iyriaeusát, 
Petőfit elragadt«, melyről annyi dalban emlé­
kezett meg, laikus szemlélő előtt sem lehet

éldCktímár több Ízben bejáram e vidéket, 
.,li« van zug hova 'ábamat nem tét em volna 
mégis bzony’os kíváncsisággal s mérhette» lel-
k,”Tl“”'."»'". h-«old.l, . MM»
titkos suhogá a, a távolról ,s orutsokna. lát­
szó bérezek a Gután és Hozsály szikla csu- 
csakkaí mind-mmd megbüvölik telkemet és 
erezni vélem Pe öli lelkesedésének nagyságai 
s nem pusz'a szóvirágnak tűnik előttem lelke­
sedésének kifakadása:

>De ha nem az Ál földön balok meg, úgy 
azt kívánom, hogy Nagy-Bánya kies völgyében 
tears enek el.« S szebb temetőt nem is vá­
laszthatóit volna magának !
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bernek, akik ma éheznek és a hatalom 
szocziálistáknak nevezi őket ; de im az 
éhezőből kenyérfogyasztó lett, a búza 
tehát megdrágul, — nem baj, van mi­
ből' fizetni, hiszen ben nmaradt az ország­
ban az a sok pénz, ami eddig Auszt­
riába vándorolt ...

De miden rázkódással fog járni... 
Megmondta Krisztus : »Mit féltek kicsiny 
hitünk ? !« Wekerle hozzátette : a ke­
reskedelmi szerződések 1903 ig vámmal 
sújtják Ausztria határainál is az orosz 
és román búzát, tehát rá van szorulva 
addig a mienkre, azontúl pedig mi nem 
leszünk rászorulva Ausztriára !

BELFÖLD.
A jövő évi költségvetés. A «Pol. 

Korr, »-nak jelentik Budapestről, hogy az egyes 
szakminiszterek a jövő évi költségvetés össze­
állításánál tu;sigos követeléseket támasztottak 
s a pénzügyminiszter társait fölhívta, hogy e 
követeléseiket mérsékeljék. A pénziigyminisz- 
tar most tanulmányozza az előirányzatot. A 
hiteligények redukálásának tárgyalásáról egy­
előre még nincs >zó. A rendkívüli lulkövete- 
lesekről szóló hívekkel szemben bizonyos, 
hogy a kormányzás egyes ágának expanziója 
csak a pénzügyi helyzet szigorú tekintetbe - 
vétele mellett jöhet számításba.

Bánffy báró Bécsben. A «Búd. Tud.» 
jelenti ; A király szemelve körüli miniszté­
rium ideiglenes vezetésével megbízott Banffy 
Dozsö báró miniszterelnök szombaton egy napig 
való tartózkodásra Becsbe utazol', hogy a 
minisztérium folyó ügyeit elintézze. Hétfőn 
ismét visszatér a miniszterelnök Budapestre.

Ezzel szemben a »Berliner Tagblatt»- ak 
ezt telegrafalja bécsi levelezője; B.tniíy Dezső 
btró magyar miniszterelnök vasárnap Becsbe 
érkezik, bogy Tbun gróf osztrák kormány- 
•Inö.ikel a Magyarországgal való gazdasági 
kiegyezés tervezett keresztülviteléről tanács­
kozzék. Bánffy báró ugyanis kritikus hely­
zetbe került azáltal, hogy Tbun gróf a ki­
egyezést Ausztriában a 14. §. alapján akarja 
keresztülvinni, Magyarországban azonban pár­
ámén! iris ulon. Ez pedig — tekintetlel a 
magyar kormányelnöknek a múlt év októbe­

rében tett kijelentéseire — nagy nehézségek­
kel járna s ez az oka BiníTy báró szorult 
helyzetének. Thun gróf lseidből mi érkezeti 
meg Béc-be s délelőtt az ő elnöklése mellett 
minisztertanács voll.

Szentesített törvényezikkek. A hivata­
los lap szombati száma közli, mint szentesített 
tői vényc/.ikkeket:

A honv'd főparancsnokság! pilóta beren­
dezésére, továbbá a budapesti honvéd-kórház 
és a váczi honvédhuszár-iaktanya kiépítésére, 
valamint a honvédségi ruházat os fö szerelés 
kiegé«zitésére szükséges rendkívüli illetőleg
póthitelrő1. .

A lelkész! jövedelem kiegészítéséről.
A szeszadóról szóló 1888. évi XXIV. 

t.-c/ikk 3. §-ában, valamint a czukoradoról 
szóló 1896 évi XIX, t.-czikkben log ah hatá 
rozmáuyok érvényének msghoszabbitása tár­
gyában.

A szeszforgalmi adóról.
A ezukor- és sörfogyasztási adóról és
a borital adónak Horvát-Szlavonorszá- 

gckban leendő behozataláról szóló törvényeket 
Ezek a törvények az Országos Törvénytár 8-ik 
számában, mint 1898 : Xlll., XIV., XV., XVI, 
XVII, és XVIII t.-csikkek hirdet tét t ek ki.

A hivatalos lap t gnspi száma pedig az 
Országos Törvénytár 9-ik számában megjelent 
törvenyezikkeket közölte, — melye k szintén 
már .izéntesitteltek. Ez.k a törvények a kö 
vetkezők :

XIX. t-czikk: A közsé i és némely más 
erdők és kopár területek állami kezeléséről, 
továbbá a közbirtokosságok, és a volt úrbé­
resek osztatlan tulajdonában levő közösen 
használt erdők és kopár területek gazdasági 
ügyvitelének szabályozásáról.

XX. i.-czikk : Az 1895. évi XLVIIl.-cikk 
egyes rendelkezéseinek módosításáról.

XXI. i.-czikk : A nyilvános betegápolás 
költségeinek fedezéséről.

XXII. t.-czikk : A pozsonyi m. kir. állami 
kórház kibővítéséről.

Valahányszor e vidéket látom, mindig 
szebbnek, bájolóbbnnk tűnik fel előttem. Az a 
kis patak, mely hangos csobogássá! tör ma­
gán ik uiat a hatalma« sziklák közt, óriás fo­
lyammá változik szemeim előtt : s az az egy­
szerű bányász nép, sápadt, vézna arezuvat, 
egy-egy Herkules, ki szembeszáll a fold szel­
lemevei, hogy elrabolja tőle kincséi, aranyat, 
ezüstjét, hogy bíbort, bársunyt vásárolhasson 
a kényelem párnáin bajáikodó ember. Az a 
kis h z, ott a hegyoldalon, fehér falava1, zöld 
zsaluival, többet ér nekem, mint a nagy vá­
rosok tornyos palotái, mert abban az egyszerű 
becsületesség, romlatlan erkölcs s tiszta val­
lásosság honol.

Buldog nép, mely e vidéket lakja. Sze­
gény, de becsülete.-'. S nem is lehet másképen 
Ak: a t rmészet fenséges templomáéin jár 
minden nap. kit a madárdal, csobogó patak, 
égnék nyu ó bérezek tanúnak Isten tiszteletére 
az nem lehet gonosz. Minden szónál hango­
sabbon beszélnek a természet a ko'ásai s az 
egymásra halmozott sziklák örökké hrde ik : 
hogy é 1 a z U r, ki n a g y é s hatal­
mas!

*

A di-zsi országút mentén, árnyas fuk- 
tövében van egy régi kút, az u. n. Budim 
kui. Emelkedett helyen, a várostól min egy 
negyedoranyira fekszik. E bolyról a vidéket 
egesz In; lehet látni. Kirándu ók nem igen ke­
resik lel e helyei, pedig jól tennék, ha elő­
ször innen gyönyü: kődnenek az elibök táruló 
panorámában.

Dé nyugatra egész a Sz. váraljai hegyekig,

A várnánkét.
(Harmadik nap.)

Budapest, jul. 16.
A mai nap az önálló vámterület híveié 

voll, kik az egész soron nagy diadalt aratlak. 
Az edd gi közös vámterületi hívek felszólalásai 
után szintű örvendetes volt, hogy végre hal­

lottunk őszinte, hatásukban szinte frenetikus 
lelkesedéssel fogadott beszédeket, melyekből 
az önálló vámterület u'áni forró vágy hang0. 
san megszólalt.

Gél éri Mór, az Országos Iparegyesület 
igazgatója minden tartózkodás nélkül mondta 
el véleményét azokkal szemben, kik még most 
is, a válság e tizenkettedik órájában elég 
könnyelműek a közös vámterület melleti kai 
doskodni. Ausztria a jövőben ismét csak ki- 
használna bennünket, ha a vele való jövő 
viszonyunkban ismét előnyöket biztosítanánk 
neki.

Hasonló szempontból szólt a kérdésben 
Thék Endre, az ismert nevű gyáros, k' gya. 
korlati tapasztalataival mutatta ki az önálló 
vámterü el szükségességét és megmutatta a 
módokat is, melyek mellett ebben az országba 
a mezőgazdasági érdekeknek nyújtandó jogos 
védelem mellett fejleszteni lehelne iparunkat 
is, melynek minden előfeltétele : jó munka­
erő. szorgalmas nép stb. úgyis megvan a ha­
zában.

G\ürgy Endre, általános theoretikus nem- 
zetgazdászati fejtegetésekkel egy se meleg, se 
hideg beszédben jelezte álláspontját a vam- 
tarifa-j vaslattal szemben, a melyet ő is csak 
megbecsülendő anyagnak, de nem használandó 
fegyvernek kivan tekinteni, Utána Sándor Pál 
a gabonakereskedelem szempontjából vett részt 
a vitában.

Komjáthy Béla volt a következő szónok, 
ki a legnagyobb nyomatékkai hirdette az ön­
álló vúmterütet szükségességét. Állojalitásnak 
mondotta, hogy mindig a koronára való tekin­
tettel hirdetik az eddigi állapot fenntartását, 
pppen az ellenkezővel mutatnánk meg igazan 
lojalitásunkat, mert ha erős ellentállást fejtünk 
ki Ausztriával szemben, akkor megvédelmjz- 
zük a magunk erősségét es egy erős Magyar- 
ojs/ág a legbiziosabb támasza a tróunak. 
Erős ervekkei mutatta ki, mennyire van szük­
sége az országnak az önálló vám erületre es 
minden fegyverre, melylyel azt kivívhatja ma­
gának. Beszéde végén az önálló magyar bank 
felállítását is sürgette.

Utánna Wekerle Sándor szólalt fel. ki 
hosszú idő óta először vett részt ezúttal nyil­
vános vitatkozásban. Ezért beszedőt nagy figye­
lemmel hallgattak, de a kik azt váriak tőle, 
hogy mindenképpen a közös vámterület mellett 
fog állást fog alni, azok alaposan csalódtak, 
Wekerle erős szavakat mondoU Ausztriának 
és ezek hatása nem fog nyom nélkül elvesz-

északkeleten pedig Felső-Bányáig lehet látni 
szop derült időben s a k«-t világos láj közt 
hatalmas iv húzódik az erdőkoszoruzta begy 
0 dalain fehér házak villannak elő a fák lomb­
jai közül, alattok jmtak kanyarog ezüstös hu - 
lámáival. ítt-ott egy-egy falu karcsú tornya 
látszik napfényben íürödve.

Nagy-Bánya előttünk terül. A ref. lein 
plom, a regi Sz1. István torony, a kath. 
templom, a főgymnazium tisztán bontakoznak 
ki a tarka szinvegyüetü házas közül. A város 
háta megett a Virág és Keresztbe;y, mint ha­
talmas bástya, emelkedik erdőkoszoruzta or­
maival s gyümölcsös lejtőivel.

Körültünk csend van. A játszi szellő 
enyhitőleg csókdossa arczainkat, a patakokon 
járó érezzuzók dübörgését, mint lágy inéli- 
dongást hozza füleinkhez.

Fáradtságunkat bőven jutalmazza a vi­
dék szép-ége.

*

Most tekintsünk be a hegyek közé. Mind­
járt a heg,ek lábánál megáiul bennünket a 
»Széchényi liget«. Árnyas fáival, tarka vi­
rágaival hivogatólsg int felénk s mi bejárjuk 
a tekervényes uiakat, gyönyörködünk a sudár 
f nyökben s a nyílegyenes ut mentén emel 
kedő sudár »Gyertyánfak« árnyékában emel­
kedni erezzük mellünket f szülni izmainkat s 
önfeledten szívjuk a »Hársfák« virágaitól bal­
zsamos levegőt.

Ott állunk a »Jókai domb« tetején. Előt­
tünk a város, távolról Erdőszáda karcsú tornya 
latszik, inig Kohót eltakarják szemünk elől a 
tölgyek.

E dombról két völgybe szállhatunk, u. 
m. : a veresvizi és fokhagymás völgybe, míg 
a Szt. Janos vö gyet a Kereszthegy 350 méter 
orma zárja el tőlünk.

E b írom völgy az, mi a kiránduló elölt 
Nagy-Bánya környékén vonzerővel bírhat.

A Szt. János völgyben megláthatja a 
kőfejtést, a veres víziben bányatelep kínál­
kozik a megtekintésre.

Legszebb s legtanuságo-abb a »fokhagy­
más.« — Nevét a rajta átfutó pataktól vette. 
Keskeny völgy, csupán az ul s a patak fér 
meg ben ie. Két felől siőhővel s gyümö'csfaval 
borított, hegyoldal. Lt-ott kiszélesedik a völgy, 
púin pázsit várja az elfáradt utast, másutt 
kiválló sziklák, mint megannyi padok, távo­
labb a s/ikiás oldalon vad virágok ezernyi 
serege közt szamúcza piroslik s itt is, ott is 
hüs forrás sör elő üdítő csepjeivel frissíteni 
az eltikkadt szemlélőt.

E völgyet sokan látogatják.
S a kik itt megfordultak sohasem feledik 

el a látottakat. Van itt fürdő is, igaz ugyan, 
hogy kezdetleges még, a fiirdőzö közönségnek 
semmi kényelmet nem nyújt, de kénes vasuk 
vize sok rheumatikus bet-gnek adta vissza 
már egészségét. S pár év múlva a mostani 
kunyhó helyett modern épület fog emelkedni, 
s túl a patakon elterülő árnyas völgyet sétá­
nyok fogják ats/eld-lni s a madarak éneiébe 
majd vig muzsika h ingok elegyeduak.

E völgy mentén haladva egy és fél órai 
gyaloglás után eléri az ember a »P -tőfi ti- 
nyál«. Egy év óta áll fenn ez épüle', a nagf 
költő enhékének szentelve. Egy domb tetején
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nj Elítélte azt az agitáció', melyet Ausztriá- 
ban Magyarország ellen fo.ytatnak és azon 
haiuzoi, melyet Ausztriában országunk ellen 
használnak. Ha nálunk próbálnának ilyen han­
gon agitálni egy ország ellen, bzonyára 
mindjárt jelentkezőnek azok a diplomaeziai 
ügyvivők, kik figyelmeztetnének a nemzetközi 
illemszabályok megtartására.

Magyarországon is — ugymondá — je- 
ien'keznie kellene annak a dipmmacziai ügy­
vivőnek, aki figyelmeztetné Ausztriát az illem­
szabályok megtartására. j

Perezekig tartó éljenzés követte e sza­
vakat. Wekerle Sándor torábbí fejtegetéseiben 
kijelentette, hogy a magyar mezőgazdaságnak 
nvujtott eddigi védelmet elegendőnek tartja.
A kérdés megoldásánál figyelemmel kell lenm 
szocziális kérdésre is, főleg arra, hogy a ne­
gyedik rendnek, mely a politikában behocsát- 
Utást kér; kellő védelmet nyújtsunk. Öngyil­
kosság volna, ha lemondanánk iparunk fejlesz 
léséről, de ehhez nem kellenek pusztán a 
vamok, hanem előkészületek kellenek más 
téren is, főleg az ipari szakoktatás terén. A 
kereskedelem önállósítása es nemzeti kezekbe 
JU tatása egvik fökelléke iparunk önállóságá­
nak. Ö nem" fél attól, hogy Ausztria ellenünk 
harczi vámokat léptetne életbe. 1903-ig semmi­
esetre sem kell ettől tartani, mert addig meg­
védelmeznek bennünket nemzetközi szerződé 
semk. Öt egész mullje a vámközösséghez fűzi, 
de azért nem tartózkodna attól,hogy ne mond­
ja el az egész ország előtt, a Pater peccavit, 
ha belátná az önálló vámterület egelő szüksé 
gét. Ez e pillanatban még nem következett be. 
Itt is, Ausztriában is érezik a vámközosség 
(entartásának szükségét és ezért a kormány 
zati bölcseseg kridajának kellene bekövt-tkez 
ni Ausztriában, ha nein tudnának odaát ér 
vényt s. erezni két nemzet óhajtásának. Ez 
azonba . nem zárja ki azt, hogy Magyaror­
szág ipari védelmire már most is ne alkal­
mazzon valamely közbenső vámvonalat, vagy 
ehhez hasonló védelmi eszközt. Végül lelkes 
himnuszt mondott a munkának, melyben részt 
kell venni mindenkinek ez or-zágban hogy 
Magyarország iparai megteremtsük.

Wekerle nngv hatással fogadott beszéde 
után az elnök mara berekesztette a vitái, je­
lezve, hogy hétfőtől kezdve délutánonként is 
fog ülésezni az ankét.

KÜLFÖLD.
Teljes kadarcz. Kudarczot vallott Thun 

gróf békítő tervevéi az egész vonalon. Az uj 
o-ztrak miniszterelnök már nyilván le is mon­
dott arról az optimizmusáról, hogy a nyelv- 
rendel lek visszavonása nélkül sikerül máj 
helyreállítania a parlamenti rendet.

A németek kipróbált szoli 
szemben Thuu gróf csak két eszközhöz ío 
lyamodhatik : vagy visszavonja a nyelvren­
delet eket, vagy az abszolutizmus fegyvereivel
el. Tertium non dalur. , . ,

Szombaton d. e. Thun gr. elnöklete alatt 
miniszteri tanáéi volt. A tanácskozás fontos 
sága mellett az a tény szól, hogy H u b e 
igazságügyi miniszter fürdőzését megszakítva, 
Becsbe érkézéit és » miniszteri tanácskozás­
ban részt vett. Hír szerint a tanács abban 
ahanodott meg, hogy utó só kísérletképpen a 
ruchsrathot még egyszer és ped.g valószínű-

kinek az intellrgencziáját,. akinek a szivét 
ismerem, nem tart velünk az igazsággal es 
joggal ? Olybá tűnik fel, mintha az ember 
ettől az eszét veszthetné el. Ön úgy tudja, 
mint én. hogy egy minisztérium nem állhat 
meg, amig a Drevfiis-iigy jog szerint el nincs 
intézve. Bolhádéban van valami Franczia- 

, országban. A normális élet nem kezdődhetik 
szoiidáriiásával addig, amig a tisztítás munkájához hozzá nem 

......... r fognak. A kormány, amely a revíziót meg­
csinálja, az lesz a nagy kormány, az lesz a 
kabinet, amely éleiben marad. Ön maga 
gyilkosságot követett el, amikor azt hitte az 
első napon, hogy hosszú kormányzásra ren­
dezhette be magit s még szomorúbb, hu leg­
közelebb bukni fog ebben a kalandban, el 
fogja vesztem po'itikai becsületét. Én es»k 
önt féltein s nem gondolok alárendeltjeire, a 
hadügyi és igazsagügyiminiszterekre, akiknek 
fülelői főnöke ön. Borzalmas színjáték: egy 
erény vége. Ez az összeomlása egy férfiúnak, 
akitől egy köz ársaság az illúzióját tett - füg­
gővé, akit nem tartottak képesnek, hogy az 
igazságügyének árulója lesz, aki abban a 
pillanatban, a mikor úrrá lett, megengedi, 
Hogy szemeláttára gyilkolják meg az igazságot. 
Ön az eszményt ölte meg, ez bűn és ön bűn­
hődni fog. Nézze csak, milyen nevetséges 
vizsgálatot tiirt ön! Azt hittük, hogy a 
Dreyfus-ügyet szigorúan kifürkészik, minden 
bizonyító okmányt megvitatnak, megvizsgálnák, 
de nem igy történik! Arra szorítkoznak, hogy 
az okmányokban nem az igazságot keresik, 
hanem azokat a bizonyító dolgokat, amelyek 
legalkalmasabbak áz igazság legyőzésére, a 
mennyiben a legegyügyübb szellemekre gya­
korolnak befolyást. Mily szánalmas eredmény 1 
Az ön három okmányát ösmeriük; ezek a 
legesetlenebb, legszemtelenebb hamisítványok,® I- _ n tv-i h o e o Íz o 1 loliot

leg szept. elejére egybe hívják. Mint Grácz 
ból jelentik, a Szlovenszky Narod bécsi er 
tesitése szerint a kormány most egyelőre el­
tekint attól, hogy nyelvtörvényét a 14 §
alapján okuojálja, mert a német pirtok klubb
elnökei e (javaslat alapelveit elfogadhatatlanok- 
nak jelen eitek ki és igy a kormány arra a 
meggyőződésre jutott, bog; az oktrojálas csak 
újabb izgatásoknak nyújtana tápot.

A 14. §- magyarázata. A Brünnben 
megjelenő Lidove Novinye czimü újságban 
Stranszky dr. reichsrathi képviselő vezér­
cikket ir H a t m o s t ? czimen. A mostam 
politikai helyzettel és a Magyarországgal való 
gazdaság, kiegyezéssel foglakozik es az 
Iparkodik kimutatni, hogy a 14. fc-ban semmi 
imnarlamentaris és alkotmányellenes dolog
Z en, mert . 14. § al,p,i» tog»n».o.ito» embereke, lehel
„,6,.edéseke, bizony... o.eU»,*rozo,t időn £1 ,l,„„3„lom. ho«v ezeket a

parlament elé kel! terjesztem java­

két völgy összeszögelé-ében bükk-erdőkkel borí­
tott hegyektől környezve, emelkedik a ki- 
hajlék. Előtte tisztás tér, százados bükk ár­
nyában mészkő rakásba foglalt márványlap, 
melyen Nyirő Sándor volt városi főügyész 
következő emléksorai olvashatók :

• Petőfi tanyája soh’sem volt e hajlék,
Nagy nevének e lak csak parányi emlék;
Áin megjegyzi róla minden ember öltő - ^
Hogy e tündér völgyben megfordult a költő.-

A nemzeti kegyelet ho/.ta tehát létre

tálán tisztelet sugárzik itt lo m üde ' járót, 
minden virágról. Áldozó oltár urna mészkő, 
hova a nemzetiségek közé fé-zkelt magyarság 
lelke adóját rakja le a megdics' ült magyar 
tantos szelleme előtt.

Az épület fel vau szerelve mindennel 
Konyhai felszerelés, a utalok, székek, agy 
mosdó készlet mi d mind feltalá hntó s a ki- 
r indulók frissen főzött elede hvz juthatnak 
nagyon könnyen s igen olcsóért, ha az egész 
napol a vidék meg'ekintósére szentelik.

S meg is érdem i. Látnivaló bőven van. 
Turista gyakorlatokat lehet végezni a hegye­
ken, a fa-csusztató érdekes jelenség az alföldi 
ember előtt, mig alig fél órai menés után a 
»Plestyör« ezer méternél magasabb csúcsaio 
gyönyörködhetünk a vidékben.

Lenn a völgyben a tanya kornyékén, pala 
retekek állnak ki a hegy oldalból. Letörtem 
egy darabot, eltettem emlékbe ; — kis leányo­
mat e táblán fogom Írni tanítani! 
követ a nagy költő meg is érintette s be e 
az ö lángoló hazaszeretete sugárzik !!

helül ít uanaiuDui, w —— -
hagyás végett S ha ezt a jóváhagyást a par­
lament megtagadja, az intézkedések azonna 
halasukat vesztik. A 14 § tehat ne™ 8 
ma áb>,n abszolutisztikus elemet. Banffy haló­
nak, úgymond a czikk, esak helyesen Lel 
megmagyaráznia a § értelmet a magyar par­
in,néninek és ezzel egyszeriben kiragadta az 
obstrukezió kezéből a legélesebb fegyvert.

Osztrák iparosok a magyar vámtarifá­
ról A bécsi Wage czimü he*i folyóirat a ma­
gyar vámtarifa megjelenese alkalmából közli 
egy osztrák iparos, egy gabona kereskedő 
marhakereskedő, szövőgyáros, ruhakereskedő, 
bankár és Üst non least szállodás t é.etné- 
.y«a vám'arifa hWl. Samt, lo™*;
S7etes hogy valamennyi kigyot-hekát kiált 
erre a' javaslatra é< mind abban a megható 
egyöntetű véleményben van, hogy az autonom 
magyar tarifa csak Magyarországnak ár.. Az 
illem lapban közölt vélemények azonban nem 
ne külözik a komikumot sem, különösen az 
Ismeretlen szállodásé, ki a Bécsből Magyar 
ország felé özönlő idegenforgatom szempont­
jából mondja a magyar vámot Magyarorszá u 
nézve károsnak. És itt panaszosan felkiált . 
Vege van már, sajnos annak az időnek, 
mikor magyar gavallérok Becsben csak ug' 
dobálóztak a bankjegyekkel ' Éje, ej , 
ezért faj olvan nagyon a magyar vámlarita. 
Még sein hittük, hogy az osztrákok ennyire 
nem tudják palástolni igaz. érzelmeiket.

Zola újabb levele.
Az «Aurore.-ban Zola Emil újra meg- régi vád miatt, 

szólal a Dreyfus-ügyben, Levelet intézett

becsapni. Ha elgondolom, hogy ezeket a 
monumentális misztifikácziökat egy tábornok 
adta elő az esküdteknek, hogy akadt egy had­
ügyminiszter, aki a: emelvényen felolvasta és 
ogv k mara volt, amely ezeket Francziaország 
mindet közegében kifüggesztette, megáll az 
eszem Nem tartották azt lehetségesnek, hogy 
a politikai szenvedély az értelmet annyira 
össze tudta zavaró , hogy egy oly okmánynak 
bármily csekély hitelt is adhatnak, amely e^y 
hamisító müve, aki kineveti a világot. A por 
revíziója e'kerülhete.len, miután az ítélet alaki 
törvé íyte'ans :ge biz in-itva van. Ön, Brisson 
u- u *y ismeri a do'go! al, mint én. Mindent 
tud és csodálkozom, hogy ön, anélkül, hogy 
bo zadna, meghallgath tta hadügymims<te.e- 
ne't s/énvedélyes magyarázatait. Kínos nekem 
azt hinni, hogy ön oly kevéssé inte ige na 
volna, Dreyfus ártatlanságán a legcseke yehb 
árnyékot látni, hogy ön az igazságot felál­
dozza és a hazugságot szükségesnek tartaná, 
hogy Francziaországot megmentse. Ez meg 
nagyobb sértésnek látszik előttem.

On az országot egyenesen nevetségessé

le?ZI' Nemcsak ellenségünk, Németország mulat 
rőtünk. Nagy szövetségesünk: Oroszország is 
jól van informálva és Dreyfus ártatlan-ágarol 

vao győződve. Szolgalatot lehetnének 
„ekünk, iia megmondanak önnek, mit gondol­
nak rólunk Európában. Beszéljen csak külügy­
miniszterével. Az megmondhatná önnek azt 
" mily uj dicsőséget gyűjtöttünk P.cquart 
ezredes újabb üldöztetésével. Egy igazságos 

I ember tisztelettel kéri önt, gyújtson vi ágos- 
Cuot Ön azzal felel, hogy porbe fogja egy 
s K ‘ • amelynek egyűgyuseget az

Brisson miniszterelnökhöz, a mely a köveiké-
zőkepen^szók ^ ^ megtestesítője volt a
»onnhlíkánus erenynek és szimbóluma a pol 
‘,r, erkölcsnek. S most közvetlenül beleesik 
ebbe a moostruozus ügybo és morális szuve­
renitása oda van. Ón sein más, mint lé vedd 

mi,iaii ember A mióta az ország
igazságszolgáltatásához tartozom hallgattam, 
de ebben az órában jaj kiáltások törnek elő. 
., .',1,lovatok mily hekatombamak kell még 
Az áldozató 1 igazság fölemeláldozatául csínok, nie ott az iga g

miau, a Ilin.].— " ,
utóbb, tárgyalás bebizonyította, «le utómban
V88y’i5áhislem,'í “képmutató szemérmetlen­
ségnek a történelemben nem ta áljuk masát..

8 Azután Zola Dreyfus állítólagos vallomá­
sára tér át és igv folytatja:

»Istenein, nem i-meri ön a Dreyfus fog- 
s,ágáról szoló valód, jelentést ? Viselkedései 
lefokozásánál és nem ösmeri a leveleit . Nem 
Indok ezeknél beszédesebb, meghaióbb ké- 
nit l Oszlopok fognak ezek maradni, amikorfml Sink 1.1»» ml„ .le»T«»»-ek.
heri szenvedés zokogásai ezek. Óvássá ele e 
ket a leveleket családi tűzhelyének lóngjA-

Ikedik1,(TUráe'gji*cdéireOr8zá.gban« szeiné.És komolyan

elésem 111 ^ * 1
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akarnak beszélni agy férfiú vallomásáról, aki 
soha sem szűnt meg ártatlanságát hangoztat­
ni E'.zel a vallomással a vidéki népet arra 
akarják birni, hogy igy kiáltson fel : »Mit 
unta tok bennünket Dreyfusotokkal . Hisz az 
áruló mindent bevallott ! Ilyen kísérlet rossz­
akaratú. A falakra hamisítványokat és egy- 
ügyii-égeket ragasztat ki.“

Azután igy fakad ki Zola :
»Nos, miután ily nyugodtan csevegünk, 

Brisson ur, megmondhatom önnek, hogy élénk 
kíváncsisággal gondolok rá, mi módon fogja 
ön az egyéni szabadság tiszteletét a törvény 
előtt megvédelmezni ?

Jövő hétfőn, a mikor Versatllesban po­
romét fogják tárgyalni, kérdezze ön meg Blanc 
rendőrfőnököt, hogy honnan kerültek elő azok 
a hordák, a melyek a tüntetésemet rendezték 
első pöröm alkalmával, honnan azok a bandi­
ták, akik halállal fenyegették a vádlottat, aki 
hazaja törvényszéke elé állni volt menendő. 
Ö majd megmondja önnek, hogy mennyit fi­
zettek ezeknek az embereknek ; majd lei vilá­
gosítja önt arról, hogy a klerikális körük
mennyire érdeklődtek a kihágások iránt. Majd 
meggyőződhetik ön akkor, hogy arról van szó, 
hogy az egész világot rászedjek, hogy Francia- 
országot megcsalják. Minő terve van önnek 
hétfőre, hogy » barbárság ezen színjátékjai 
meg ne ismétlődjenek, a melyek Fra icziaor- 
szág szégyenét képeztek ?»

Zola igy fejezi be : »Én megértem,hogy 
önök között nincs egy sem, aki éleiét, vagyo­
nát feláldozná az igazság és a jog győzel­
méért. De becsvágyó férfiak vannak környe­
zetükben Hogy lehet az, hogy ön eltéveszti 
játszmáját ? Hányán vannak önök között, a 
kik a köztársaság elnöki székére pályáznak ? 
HaromJ év inulve önök közül senki sem fog 
az Eiyseébe bevonuló’. Csak az a férfiú ülhet 
az elnöki székbe, aki visszaállítja nálunk az 
igazság es jog kultuszát a Dreyfus-pör re­
víziója áltál. Három év múlva Francziaország 
vagy halott ’ -sz, vagy olyan férfiú fog az élén 
ál ani, aki helyreállította a nemzet békéjét. 
Mindazok, akik a megsértett emberiesség, az 
elnyomott j g ellen foglaltak állást, mind 
összezúzva fognak a fűdön letren 'eni. Á1- 
maik el fognak röppenni. Valahányszor önök 
közül latok valakit, amint enged az őrültség 
forgószelének, a mint bepiszkolja mngat a 
Dreyfus ügvben, abban az ostoba hiszemben, 
hogy becsületes tervek szerint működik, mind­
annyiszor azt gondolom magamban, hogy : 
ime ismét egy, aki nem lesz a köztársaság el­
nöke. «

levelezésbe \ Hogyan nyert erről Esterházy 
tudomást ? A felelelet e kérdésre a Berlulus 
által vezetett vizsgálat fogja megadni. Ez lesz 
a kulcsa az egész ügynek. A Zola-per ezt a 
leleplepésl nem hozhatja, erre nem ez a per 
van hivatva. Az egész ügy messze túlnőtt a 
Zola-peren.

Táviratok.
Kréta sorsa.

Budapest ju|. 18. A Debr. ered. táv. 
Anglia, Francia Olasz és Oroszország képvise­
lőinek tegnap tartott ülésében elfogadták a Kréta 
szigetén levő tengernagyoknak javaslatait.

Elitéit lázadók.
Budapest jul. 18 A Debr. ered. táv. 

Andieshamból jelentik : (Oroszország) Teg­
nap a katonai tanács a Eerghanai lázadók 
felelt Ítélkezett A 48 vádlott közül 45 kötél 
általi halálra ítéltetett, azonban 34-nek úgy 
hírlik, az Ítéletet 20 évi fogságra fogják vál­
toztatni.

Vilmos császár Norvégiában.
Bupadest jul. 18. A Debr. ered. táv. 

Drontheimböl (Norvégia) jelentik : Vilmos csá­
szár tegnap este 48 német és 40 angol kadét­
tel egy pohár borra a „Hohenzollern« hajóra 
meghívott. Ma a német császár ebédre az 
angol tengernagy vendége lesz,

Ferdinand útja.
Budapest jul. 18. A Dabr. ered. táv- 

Exinogradból jelentik : Ferdinánd fejedelem, 
a fejedelemnő, ugyszmte Boris herczeg a mi­
niszterelnökkel és a hadügyminiszterről — 
Odesszába utazott.

Budapesti áru és értéktőzsde.
— Reich Jenő és Társa jelentése. — 

Távirati tudósítás.

Határidőüzlet,
jul. 18.

Parisból iija — tudósilónk : Hétfőn 
kezdődik Versaillesben a harmadik Zo a-per. 
A tárgyalás esik r > v i d lesz. A védők ismét a 
tárgyalás elha'asztását fogják indítványozni és 
a tárgyalás megtartása e 1- n jog. kifogásokkal 
fognak é'ni hogy további akcziojukra b ztosit- 
sák maguknak a teret. Ha a törvényszék mun 
ad helyi a védők kérelmének, akkor a vádlot­
tak el!- igyják a termet és elmakacsoltalják 
magi kai, mikor aztán a semmitőszéké lesz 
az utolsó szó. Georgo Gléinenceu a ki mint 
az. Aurore védője fog szerepelni, hétfőn min­
deneseire beszélni fog. A Zola-pör most n un 
I épezi többé a Dreyfus akczió középpontját. A 
döntő tényt annak a vizsgálatnak eredményé­
től várják, melyet Bantuim Esterházy eben 
folytat.

Az egész ügy mint egy a vizsgálatba 
beavatott személy beszéli, e ki< szó »delimben 
törül Jorog. mely abban uz Esperanza alairásu 
aviratnan előfordul, melyet állítólag Esterházy 
gyártott. Ugyanaz a szemely, ki az Esperanza 
aidir isu táviratot inspirálta- és aki Esterházy- 
val közölt»', hogy a valódi táviratban a »de- 
inidien« gúnynév fordul elő, volt a szellemi 
szerzője annak a levelezőlapnak is, melyet 
Scliw trzkoppennek tulajdonítanak és a nie y 
b zonyitvk gyanánt szolgált Dreyfus bűnössége 
mellett.

Csak Gimonges kisasszony, Picquart és 
a vezérkar fekete kabinetje, mely P-cquart 
leveleit felbontotta, leiratokat vett róluk, sőt 
egynéuielyiküket mog is tartotlv, ismerték en­
nek a névnek használatát abban a bizonyos

Zárul 1 órakor.
Búza őszre 
Tengeri júliusra 

» augusztusra 
Rozs őszre 
Zab szeptemberre

Értéktőzsde,
Zárul 1 órakor.

Oszlr. hilelrészvény 
Magyar » 
Államvasuti

8.39
4.22
5.14
6.55
5.59

359.80
384.90
369.10

HÍREK.
József főherczeg Debreczenben.
Szerdán, f. hó 29-án este érkezik váro­

sunkba a magyar királyi család egyik legnép­
szerűbb tagja : József főherczeg sz imára a Bika
szállodában készítetlek csinos lakosztályt.

A főherczeg tudatta a honvédség pa­
rancsnokával, hogy megérkezésekor minden 
hivatalos fogadtatást mellőzni kíván. Ezen leira­
tot a honvédség a városi tanácsnak is meg- 
küldötte.

A hivatalos fogadtatás igy természetesen 
elesik.

A város ötfogalu díszkocsija fogja a fő- 
lierczeget az állomástól behozni.

József főherczeg a honvédség fölött tart 
szemlét ittléte alkalmából.

Diczara annak, hogy a főherczeg rneliőzn
kíván minden hivatalos fogadtatást, az állalá 
nos szeretet, melyet József főherczeg iránt a 
közönség érez, érvényre fog jutni és a város 
ötös fogatán zászlók alatt, éljenrigdaltól kisérve 
vonul be a legnépszerűbb főherczeg Debre- 
czenbe.

A magán tanfolyam. Ti/, nap.
pal ezelőtt egy felhívást bocsátottam 
közre, amelyben arra szólítottam fel a 
debreexeni szülőket, kiknek IV. gimná. 
ziumot végzett fiai vannak, és azok az 
ev. ref. főgimnázium V. osztályából ki. 
szorultak, hogy jelentkezzenek nálam s 
ha elegen lesznek, itt helyben az V. ősz- 
tályból magántanfolyamot nyitok. — a 
felhívás nem vezetett ered­
ményre, amennyiben alig 2—3 szülő 
illetve tanuló jelentkezett. Nem kere­
sem, ki vagy mi ennek az oka, a bi­
zalom hiánya-e személyem iránt, vagy 
egyéb, elég az hozzá, hogy a dolog ne­
kem nem sikerült s igy visszaadom a 
jelentkezett szülőknek ígéretüket s ki- 
vánom, hogy vegye a dolgot a kezébe 
más s az legyen szerencsésebb ná'am, 
Debrecxen, 1898. julius 18 án. Kohányi 
Gyula, a »Debreczen« felelős szerkesz­
tője.

* Népiskoláink jövője. Az elemi isko­
lák tovább fejlesztésének nagy fontosságú 
ügyében U| vegyes bizottság kiküldését kezde­
ményezte az ev, ref. presbvterium s e bízott-
ag tagjaiul a presbiierium elnökein, Kiss Áron 

püspök és Siuioiilfy Imre polgármesteren kívül 
a következőket valasz otía meg egyházi rész­
ről : Némethy Laj s, Kiss Alben, K. Tóth 
Kálmán, Dicsői! Joz-ef, Mitrovics Gyula lelké­
szeket, Szinay Gyu'a, Sz. Szabó László, Kovács 
József, Tóth Béla, Dávid Mihály és Jeney Mik­
lós presbitereket es az egyházlanács főjegy. A 
város tanacs a júliusi közgyűlésen a város képvi­
selőiként a polgármesteren kívül ugyancsak 
12 tagol aj ml H bizottságba, né/szerint; 
Komlóssy Arthur főjegyzőt, Beszler Károly, 
Roncsik Lajos tanácsnokokat, Ábrahám László 
t. főügyészt, Szabó József fószámvevőt, Aczél 
Géza főmérnököt: Lengyel Imre, Zádor Lajos, 
Miskulczy Jenő es Jóna Dániel városi bizott­
sági tagokat. A tanács kikölendőnek tartja, 
hugy a vegyes bizottság tagjainak nyiiatkoza ai 
a városra nézve kötelező erővel nem bírnak 
s minden megállapodás a közgyűlés jóváha­
gyása alá t rjesztendő.

* A miniszter jóváhagyása. A belügy­
miniszter julius ho 9 iki kelettel Debreczen 
sz. kir. varos törvényhatósági közgyűlésének 
ama határozatét, mel yei Áron Miksa tulajdo­
nai képező házat és hozzátartozó 6 hold 
szántóföldet 70.000 forintért megvette — 
jóváhagyta.

* Félbehagyott építések Egy hét óta
sem az á lomási postapalotán, sem a gázgyár 
melletti vasúti feljárón nem dolgoztatnak a 
vállalkozók. A nagy erővel megindított munka 
vara lan félbehagyásának kétféle okát emlege­
tik. Egyik verzió szerint azért szüntették be 
a munkát, mert a felüljárót nem Varga utcza 
végé i, hanem Várad-u cza folytatásában, a 
gézgyár nyu/oti oldalán építik fel. Ulánna 
jártunk a dolognak s arról i/yőződlünk meg, 
hogy az erede'i terv ilyen megválloztatásáról 
most mar szó sem lehet — bár mint halljuk —■ 
a néhány nappal ezelőtt Debreczenben járt 
Ládvigti Gyula m. á. v, igazgató előtt ezt a 
lorgalmi szempontból előnyösebb alterenIivat 
csakugyan fölemlítették. A munkálatok igazi 
okát ama másik verzió találta el, mely szerint 
Stegmüller debreczeni és Grünhut kassai vál­
lalkozókkal kötött szerződések jelenleg csak ó 
általuk van aláírva : a m. á. v. igazgatósága 
pedig késik az aláírással, — miután a keres- 
kedelemu,,,i in niszter a szerződéseket még 
nem hagyta jóvá. Addjg pedig óvatosságból 
nem folytatják a vállalkozók a munkát.

* Alapítvány a kórháznak. Néhai 
Jámbor Mihály h.-sámsoni orvos több rend 
béli jóiékonyczélu alapítványai közül egy 200 
frtos a debreczen! kórháznak jut. A kórházi 
bizottság tegnap ezen alapítványra nézve úgy 
rendelkezett, hogy mindaddig tőkésítsék, mig 
annyira nő, hogy kamataiból egy betegágy 
fenntartható. Az alapítványt külön kezelik 
«Jámbor Mihály alapítványa» név alatt.

zeBC.
Írják
kapit
a fili 
tele', 
mezn 
nyug 
megk
szóló

soka
hogy
Ezen
valói

Bűje
szól

dig
beet



ÍW#*, ***

ty .* • -»,. 4 -fr TMTjp^MßöroP

* Szimon Anna gyilkosainak kivég-
ége Szófiából még a következő részleteket 

inak Bojcsev és Novelics kivégzéséről: Bojcsev 
kapitány, a mig csak ki nem hirdették előtte 
a filippopoloszi fogház udvarán a halálos íté­
lete' még mindig remélte, hogy megkegyel­
meznek neki. — Még akkor sem vesztette el 
nvugodtságát. — A mikor az államügyész, 
megkérdezte tőle, mi az utolsó kívánsága, így 
szólott : , ,

— Halálom u'án bizonyosan még má­
sokat is fognak gyanúsítani és vadulni azzal, 
hogy részes a Szimou Anna meggyilkolásában 
Ezennel kijelentem, hogy minden vádaskodás

A mikor a bitófához kísérték, arra kérte 
n ,jCSVV az államügyészt, — hogy imádkoz­
hassak a fogház kápolnájában. Elvezették az
0 lar f_e'o dják föl a kötelet a karomról hadd 
tegyem össze kezem, könyörgött az elitéit, de 
e kívánságát nem teljesítették.

A mikor el pap a Miatyánkat monula, 
Bojcsev megcsókolta a szép feszületet és igy
szólt: , .., ,

_ Igen, igen, nagyon lesulyudtem.
Az akasztófa alatt Bo.esev elbúcsúzott a 

ielenvol aktól s igy szólt a katonákhoz:
Katonák 1 Hazám es hadseregem min­

dig becsületesen szolgáltam, ti is maradjatok 
becsületes katonák.

Még egyszer kérte, hogy oldozzák te, 
mert maga akarta a hurkot a ^nyakára tenni, 
de hiába. Minden segítség nélkül dugta fejét 
a hurokba, aztán elrúgta a székét, amelyen 
állt. Néhány perczczei később ktszenvedet . 
Novelics szintén hidegvérben viselte magát. 
Bojcsev tekintetét folyton ke: ül e s mindig 
elfordult tőle. A bitófa alatt igy szólt:

— Olyan r. jutalom a milyen a tét.
Novelics ;s a maga lábán ment föl a 

székre s a mikor a hurok mar a nyakán 
volt, feldöntötte a széket — s a levegőbe

Érdekes, hogy Szófiában még a kivégzés 
előtt való napon mit. sem tudtak arról, bogy 
Bojcsevéket fölakasztják. — Ezt bizonyítja 
Feuersten József dr. szófiai ügyvéd levele, a 

i melvet julius 11-én adott föl Szimon Beter 
ez,mére Budapestre. A levelben a többi közi 
í*zt Írja !«Senki sem tudja még, hogyan intézi 
e! a fejedelem azt a kegyelmi kérvényt, a 

5 mit Bojcsev és társa érdekeben benyújtó
Must az a helyzei, hogy a gyilkosok halaira 
vannak ítélve és a halálos ítélet jogerős.»

Szimon Péter ugyanis, julius elejen irt 
ügyvédjének és tudakozódott, hogy mikor 
akasz'ják már föl a gyilkosokat, mert atto 
tirtott hogy a Szófiában körözött kegyelmi 
kérvénynek foganatja lesz. A követke,.menyek 
azonban megmutattak, hogy a fejedelem nem 
állottá útját a büntető igazságnak. A mi tizt 
mim Anna hagyatékát illeti, az meg mindig a 
l,.,óságnál van, mint korpusz delik ti, való 
színű azonban, hogy nemsokára BudaPe”lr^ 
küldik Szimon Péterhez. Az árva G,t1"u,s,ká"^ 
m -Hitéit ötezer frankot meg nem uldtek meg 
a miért is Szimon Péter már két hónappal 
ezelőtt kérvényt küldött a fejedelemhez, ha 
» kérvénynek nem lenne foganatja, akkor, 
mint Feuerstein ügyvéd írja, diplomáciai utón 
követeli ez elárvált Szimon Gena «ei'ksegé.

* Aljegyző választás Nagyletán. Az 
aljegyzői állás Nagy-Létán f hó 12-én to fe­
lett be. Megválasztották Nkovy Sándot 
n.-bajomi s. jegyzőt l a m ä s k ° v '
B la ottani b. jegyzővel szemben 10 szotobb-

ggel* A város ludovikai alapítványa
Magyar katonai tisztképzésre csaknem 10U 
évvel ezelőtt tett alapítvány ügyének vég e- 
ges rendezése kerül szőnyegre a ju • ?z 
gvtilesre. A városnak a Ludovika akadémi n 
telt alapítványáról alapitó oklevél kiállítását 
kívánja a honvédelmi miniszter azzal együtt, 
hogy az alapítványi tőke kamatait a u o 
vika akadémián levő két s az uj onve 
főreálGkoIábun lévő egy ösztöndíjas hely fenn­
tartásához szükséggel összeggel egészítse ki 
A tanács a jogügyi bizottság által tárgya 
alapitó levél szövegét elfogadásra ajanlja s

egyúttal javasolja, hogy az alapi'vány kamatai 
kiegészítésére 1899-re 128, 1900-tól kezdve
pedig állandóan 428 Irt vétessék fel a költ- 
ségveté-be.

* Magyar táncz Zwickanban. A na­
pokban tartotta a német láncztanitók egyesü­
lete évi közgyűlését Zuvickauban, 
amelyre meghívták a világ összes tánczmes- 
tereit, Magyarországról Alföldi Karoly 
debreceni és K i u s k y Károly kassai táncz- 
mesterek jelentek me" a közgyűlésén, a hol 
érdekes meglepet sben r 'szesüllek Ugyanis a 
rendezőség »tánczverseny« melyen az in er- 
uaciionális lánczokon kívül nehány nemzeti 
táncz is fel volt véve, magyar táncokat is 
mutattak be német szerepekkel. A mi láncz- 
mestereink azonban nem elégedtek meg ezzel, 
hanem bemutatták egy kü'ön á l t a luké 
czélra betanított neme t ballett-tánczosnő, 
Radermacher Lidia k. a. segítsé­
gével a magyar Csikótánczot, va­
lamint úgy vele, mint Haupt k. a.-nyal 
ahirespalotas', amelyről az ot­
tani újság, a Zwiekauer Tage­
bi a t t a következőket írja :

»A magyar tánczoknál Alfö dy és Ktnsky 
urak igazi magyar telivel' tűzzel tó..te lék 
ki magukat. A palotás, mely ■' meg kellett 
ismételni, h jövő saiso e gyk ujdonsiga lesz.«

Valóban ürülünk, hogy Ilyen szép sikert 
ért el a mi lánczmesterünk. _

* Uj gazdasági vándortanitók. Dobre-
czen város közönségéi erlfSiielte a beliigv <>i- 
uiszter, hogv A b o n y I Károlyt nyíregyhá­
zi székhelyei gazdasági vandortan,lónak ki­
nevez e. _ , ,

* Kertészeti kiállítás Debrezenben.
Az ősz elején igen erdekes látnivaló le-z Den 
reczenben. A szegedi országos kertészen egye­
sült elnöksége átirt debreczen választmány, 
tagja hoz es felszólította őket *z irán , hogy 
az egylet évente szokásos vándorkiállítását az 
idén nem tar'hatná-é meg Debrecenben > A 
kérdés tárgyalására aztán Pácéit János 
kertész tegnap délutánra összehívta úgy a 
választmányi tagokat, mnt Debreczen összes 
kertészeit s abban állapodtak meg, hogy a kér 
tes/.eti egyesület felszólítás %t elfogadják. A ki- 
állításra október hó első hetét jelölték ki s. 
helyéül a nagyerdőt határoztak meg.
Itt "két helyen, u. m. a korcsolvap ily in és a

Dobos« pavillonban állítanák ki a világokat 
és konyhakerli véleményeket, valamint egyébb 
a kertészet köréb- tartozó dolgok ti, A gyűlés­
ből kifolyólag értesítik a szegedi elnökséget 
melv meg lógja tenni a kellő intézkedéseket 
És így október e éjén Der.reczen közönségének 
kiválóan szép es érd kés kiállításban 1 sz
akalma gyönyö ködui.

* Auerégök a kozkórhazban bélev 
óta Auer egükkel ki-er.elezu- k a kozkórház- 
ban A próba szerencsésen bevált, mert az 
clóz'é év első fe'étien elfogyasztott gázmeny- 
oyiseghez képest 39 4«/0 megtakantás mutat­
kozik. Ezen kedvező eredmény arra indította 
a kórházi bizottságot, hogy felhatnlmamx Uf- 
falusay József dr. igazgató főorvost, a Magyar 
gázizzó fény r. tar-asag helybeli képvtse l Jé 
vei kötött szerződés aiapjan ez uj világítás, 
mód állandósít*-ára s a siker folytan esedé­
kessé vált követelés kifizetésere. .

* Uebreczenböl kerékpáron Nyíregy­
házára A Debreczeni Kerekpiros Egyesült 
tegnap '» nyíregyház, társegyletet látogatta 
meg ezzel viszonozva nyíregyháziak la oga- 
ásá’t. Három csoportban huszonnyoczsn 

vándultak átLaszgallner Kálnun 
ínók vezetése alatt részint kerékpáron, 
J™zint vasúton. A társaságban hölgyek is 
voltak és pedig: Bognárné, Luxné úrnők, 
Laszgallner Elza, Lux Olga, Laszgallner Nora 
es Bognár Maliid ; ez utóbbiak hárman kerek- 
járón mentek Téglásig és onnan vasúton 
folytatták utjokat A nyíregyháziak rendkívül 
szives vendégszeretettel fogadtak a debreczeni 
kerékpárosokat. A hölgyeket szép virágcsok­
rokkal lepték meg. Villásreggeli után kerék­
páron megtekintették a kirándulok a várost 
s délben ugyancsak kerékpáron -> Sóstó 
fürdőre vonultak ki, ahol bankettet rendeztek 
tiszteletökre, a melyen részt vettek Nureg 
Sza notabilitá-ai, élükön a polgármester,el

és a város országgyűlési képviselőjévé . Volt 
toaszt, délután táncz is. A debreozeniek nagy 
része az esti vonattal tért vissza.

* Rabló czigányok Dáni Fer-ncz t.- 
szentimrei i letőségo czigany, ki jelenleg egyik 
tanyán dolgozik a cséplőgépnél, tegnap :es - 
vérével Lakatos Lászlóval bejött debreczeube, 
Miklós utca vegén a Csanádi-féle korcsmában 
több czigá.iy rátamadt és 30 forint készpénzt 
s egv töltött revolvert e raboltak tőle, sőt még 
késsel is meg akarták ö ni. Dáni a czigányok 
kö-ött telismeri a okát, kik ezelőtt tiz évvel 
állítólag az ö apjat meggyilkolták s a miskol- 
czi börtönben voltak elcsukva, honnan a bőr 
tön fala kiásásává! megszöktek. Pap Sándor 
es Harsanyi Antal lovas rendőrök a cziganyo- 
kat ott la álták a hatvan-utczai faraktár előtt. 
Közülök kettőt Rostás J izsefet és Lakatos 
Jánost elfogták, a többi szétszaladt. A három 
közül fel smert Dáni kettőt, kik Öt kirab dták.
A vakmerő rab ási ügyben a U-ik kér. k'pi- 
tányság tart szigorú vizsgalatot. A czigányok 
tagadják, hogy Danitól valamit elvettek volna.
Az apagyiíkosság meséjét az teszi valószínűt­
lenné, hogy Dani evek óta együtt dolgozik az 
állítólagos gyilkosokkal.

* Veszedelmes csizmadia legeny Ma­
tó József csizmadia leg my tegnap délután 
r '.szegen in int haza a lasására. Gazd ija, 
Nagy Janos dorgálással fogadta, ami felett 
olyan dühbe j ö t M a t ó József, 
hogy Nagy János uramat egész családjára, 
együtt kikergette a «aját u ivarából. Egy 
épen arra vetődött rendő fülelte 1-t a szi­
dalmazó, fenyegetőző M a t ó Józsefet. Be­
hozta a központi rendőrségre, de meg — 
az ügyeletes rendőrtisztviselő előtt is kijelen- 
lette, hogv ha neki csak egv szót szól is a 
gnzdáj« : agyonüti. Hogy agyon ne üthesse, a 
bűvösre zárták, hol reggelre kijózanodott

* Betörés az egyháztéren. Az egyház 
tulajdonát képező iw- eme et-n lakik Seb wäret 
Vilmos börkeraskedö, aki jel illeg fürdőben 
időzik s a ház B e r n a r d í n Gyula 
házmester felügyelete al i van helyezve, teg­
nap furcsa meglepetés er te a jó házmestert. 
Egyik levélhordó, Schwarczot keresvén, benyi­
tott a lakatlan hajlékba, méltó bámulatára a 
házmes érnék, ki jól tudta, hogv Schwarczek, 
mielőtt eltávoztak volna, mindent gondosan 
bezártak A házmester ezután a levélhordóvai 
és a fürdőn levő dajkának egy ism-rösével a 
nyitva levő szobába mentek es találtak 1/ 
darab ku csot és egy női ezugos czipőt. Ezen­
kívül konstatálták, liogy a felnyitott szobából 
hiányzik 6 párna, 1 dunna, 1 derekai) és 
ezüst készlet. Pósalaky Mihály azonnal meg­
tette jelentését s a rendőrség megindította a 
legszeloseobiórn nyomozást a betörő személye 
kiderítésére, a ki ismerős lehetett a he.yi 
viszonyokkal.

* Ragadós állati betegségek állása.
Debr ce . város és hajdú vármegye területén 
f. hó 13 án z földmivelézi mii iszteriumh ’Z ér­
kezett jelentés szerint a következő volt ; Ve­
szet'“ég: Hajdu-Szobosvlo 2. u. Kába 1 u., 
Szóval 1 udvar, összesen 3 község 4 udvar. 
Ta onykór és l.őrféreg : Debreczen l **rlv-> 
Földes 1 udv., M. Peres 1 u, Öszesen 2 köz­
ség 2 udvar. Ragadós száj és koromlq.as . 
Debrecz n 12 udv., H. Dorog 1 lege’ő .Sertés- 
vész : Újváros 4 u„ Csege 1 u Földes 13 u. 
Dorog 1 u., H. Hadház 1 u, H. Nán^s 1 u.,
H -Böszörmény 1 u„ H. Szoboszló 2 u. Kaba 
5 u. Nádudvar 2 pta, P.-Ladány 3 pia, 
Szováth 1 u„ Teté-len 2 u. összesen 13
küzsßtz« - .

* A gabona-uzsora ellen. A rendőrfő- 
kapitányság a következő hirdetményt adta 
ki A m. kir. belügyminiszter urnák f. ev. 
május hó 29-én 55034 számú k rrendelete
folytán Debreczen szab. kir. város rendőr fő- 
kapitanvsága ezennel közhírré leyz. a foidm - 
velésügyi m. kir. miniszter urnák f. e. május 
hó 6-án 3713 ein. sz. a. a vidék, gabona ügy- 
nükök űzőiméinek meggátlása érdekében kül­
dött alábbbi rendeletét Nernely vidéken o.y 
ügynökök és helybeli üzérkedők működnek 
kik a kisebb gazdákat otthonukban keresik 
f„| s azok 'ájékozatlanságát felhasználva a 
term st gyakran olcsó áron előre megveszik 
s a megállapított vételár egy részét előre

1898. julius 18.
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kifizetík a H* előleg és a szálli'andó ermény 
n teke erejéig váltót vesznek vagy a k.sgazdá 
val általa nem érett okiratot áll.tattnak ki. 
Ezen üzelmek igen sok keserűség okai, sői 
nem ritka esetben egyes kisgazdák tonkreju- 
tásut is eredményezik. E visszaélések meggat- 
lasa czóljából felhivatnak a kisgazdák, általá­
ban pedig a termelő közönség, hogv ha a 
veielügylet az uzsora kölcsön elpalastolására 
használtunk fel, uzsoravélseg czimen az ügy­
nökük ellen a kir. bíróságnál feljelenté-1 te­
gyenek. Az 1883 évi XXV. t. ez. 10 §-a sze­
rint pedig a közig, bizottság felterjesztesere az 
igazságügy miniszter ur elrendelheti, hogy az 
uzsora vétség miatt az eljárás hivatalból in- 
diuassék meg, mely körü'ményt szintén ajáu- 
1' m a gazdaközöus g figye'mébe. Debreczen, 
1898 jul. 9. Debreczen sz. kir. város rendőr- 
főkapitánya.

* Székely fiuk mint íparinasok. Az
iparoskor az alábbi felhívást adta ki : A ma- 
rosvásárlielyi ip-r es kereskedelmi kamata a 
minisztérium támogatása méh .t nagy leve 
kein séget fejt ki aira nézve, hogy a Románi­
ával baláros székelyföldi legalább elemi isko­
lákat jó s kerrel végzett szegénysorán fiukat, 
nz őrs ..ág különböző vidékeire mint iparos 
ti nonezokat helyezi el, hogy belőtök derék jó 
iparosuk nevelkedjenek, más részről pedig a 
Romániába való kivándorla-lól « hazában 
vissza lartassanak. Ilyen fiuk már többen 
helyeztettek el Debreezenben is az iparos kör 
kö/.vetilese mellett s mondhatni, mindannyian 
jóra valóknak bizonyultak. Most augusv.tu>ban 
ismét helyeztetnek el ilyen liuk. Azért felké­
rem azon jómübelylyel biró i pá­
rosok at, kik ilyen székely fiukat tanonczokul 
felvenni óhajtanak, hogy eblieli óhajukat nál- 
lam legfeljebb augusztus 10-ig beje enteni 
szivesk- djenek. Debreczen, 1898. jubus 
S e r I y Ede ip. kör elnöke.

* III-ik Béla sírja. A műemlékek or­
szágos bizolt.-ágán k szombatdélutáni ülésénjbe- 
mutbUák lll-ik Béla király és neje. Antiókai 
Anna > iremlékéiek teljes gips -mintáját. Az 
emtek fehér kőből faiagolt szarkofág a kiiályi 
par alakjával s a fehérván sírban talált tár­
gyak dembormüvével. A királyi pár előtt a 
bátorság szimbóluma, az oro-zlan hever. A 
szarkofág fölött fehér kőhói faragott díszes 
bakiakin emelkedik, melyi uk közepén a Me- 
sias alakja látható, jobbról és balról a négy 
evangélista szimbólumával a sass'l, ökörrel, 
oroszlánnal, angyallal. Ez. alatt a 12 apostol 
alakja ál . a síremléket a -zentliaromsag ka 
pulim nyugati fataban helyezik el. Az a-akok 
mintáját Mikula Ferenc/, akadém ai szobrász 
festette.

* Végtárgyalások. A jövő heti bűnügyi 
végtárgya'asok a következők : Jul. 18-an, 
hétfőn: özv. Nagy Mihály né ell-n lupásbün- 
tel11 er', Békési Mihály ellen közveszélyü vét­
ségein t. ifj. K. Nagy Imre eilen ragalmasás 
vétségéért, Sípos Albert ellen hamis vád és 
rágalmazásért. Jul. 21., Csütörtökön: Tóth 
József ellen lopasvétségéert, Székely Karoly 
ellen hatóság elleni cő-zukei t, Varga István 
a társai ellen zsarolás vétségéért, Racz József 
ellen sikkasztásért. Ugyanaznap még itélet- 
hirdetesek is.

* Suprema lex regis voluntas. Berlin­
be. I jelentik a következő érdekes e-etet : Nem­
régiben Vilmos császár Fut-de inban a tiszti 
iskola növendékeihez beszedet intézett, a 
melyben többek közt panaszképp azt említene, 
hogy öt trónra epésekor sokfél-kippen fel re­
érettek. Va'ó igaz, hogy a csá-zárnák már 
több kijelentését, nyilatkoz tat félreértet 
:ék és felremagyaráziák, például ezt a mon­
dását. is : Suprema lex regis voluntas, 
az,./. : A k-rály akarata a h-g'őbb törvény s 
éppen erre a mondásra néz-e csalatkoznak 
leginkább a kik a császár intenczióit felre 
magyarázzák. A Kölnische VolKszeitimk ugyan­
is egyik minapi számában ;rja erre vonatko­
zólag a következő esetet :

Vilmos császárt Münchenben való tartóz 
kodásakor a bajor regens-herczeg megkérte, 
hogy jegyezne he a nevét az úgynevezett 
Arany Könyvbe, A császár vonakodott s azt 
hajtogatta, hogy az a könyv csupán a bajor 
királyi család tagjainak neve szá­

mára való, őt, a Hohenzollarn . 
tehát nem illeti ez a megtiszteltetés. A mikor 
aztán Luitpold herczeg egyre jobban kérte a 
császárt ez mosolyogva mondottá :

— A mint akarod, — itt te vagy az 
uralkodó és a saját országodban engedelmes­
kedni tartozom neked. S azzal erős vonások­
kal bele irta a könyvbe :

Wilhelm I. R.
Suprema lex regis voluntas.

* Köszönet. A debreczeni rn. kir. do­
hánygyári munkások által 1898 julius 9-én a 
nagyerdei Dobos pavillonban megtartott nyári 
tánczmulatsag alkalmával felülíizetni szívesek 
voltak: Szent-kiralvi Tivadar, Tóth Gyula 
urak és a légszeszgyári igazgatósát? 10—10 
frt, Kohn Sámuel ur 5 frt, Balás Ödön ur 4 
frt, Debreczeni Lájos és Ganofszky Lajos urak 
8—3 frt, Boldog István, Rex József, Glück 
Géza urak és özv. Rosenberg Albert né ő 
nagysága 2—2 frt, Rankai József, Kántor 
József és B oxberg Simon urak 1 — 1 fi t, 
összesen 56 frt. A jótékonyczélra adományo­
zott összegért a betegsegélyző pénztár nevé­
ben hálás köszönetét nyilvánítja. Debreczen, 
1898. julius hó 12-én. A rendezőség.

* Köszönetnyilvánítás. Lesújtó bána­
tunkban, a mely bennünket férjem néhai 
MargitUy Sándor váratlan halnia folytan ért 
jóleső,ég tapasztaltuk az elhunyt iránti é< az 
irántunk nyilvánult küzrészvétet. Fogadják 
mindazok, kik szív sebünk fájdalmának eny­
hítéséhez hozzá járulták, őszinte és hálás 
köszönetünkel. Özv. M a r g i t t a y Sán- 
dorné és gyermekei.

ez id ig hivatalos jelentés nem érkezett és 
miniszterek úgy vélekednek, hogy habár „ 
átadás iránt tárgya Iá-ok folytak, az amerikaiak 
tulkövetelései következtében azok meddők mi 
radtak.

Washington, juh 17. Tegnap a fehér 
házban haditanácsot tartotiak, amelyen Kinlev 
és az összes admirálisok részt vettek általába^ 
az a nézet ural odott, hogy legfőbb jje:° 
Pourtoricót és Watson hajóraja állal a Spá 

kikötőket megtámadni. Végleges határo-

£*
ból a k 
ja: feje 
hogy vl 
nak. A 
la-z1 ott, 
Tanúja

uyol
zatra m-rn kerül1

San Francisco, jul. 17. Gondolából ai 
a hir érkezik, hogy Montesey kapitány eüáij' I 
magát a Karolinák térképével és azt hiszik il 
hogy útjában ezeket a szigeteket eifoglalni S 
szándék-zik.

Madrid, jul. 17. A napilapok szerkesztő 
censura ügyében a főkapitánynyal tárgyaltak : 
Purtoricoi távirat szerint 150 láda töltén,- - 
explodált 14 tüzérkatona meghall, sokan me» 
sebesüllek.

Tanger, jul 14. Hir szerint Watson ha­
jóraja kedden ide érkezik.

Washington, jul. 17. San'iago megadta 
magul, a n. 4 a hadügyminiszter p >lotajáa
falragaszok adták |tudtára a lako-ságoak. Lel-
kesedés leírhatatlan.

Washington, juh 17. Torai szénül 24000 
spanyol katonát lógnak ár amerikaiak ban 
szállítani.

A háború.

Az özvegy-

Debreczen, julius 18,
Spanyolországban felfüggesztették az al­

kotmányt ! A legyőzőit Spanyolok személyes 
jogni mától fogva otthon sem részesülnek 
Ifibbé semmiféle törvényes védelomben. Cavite 
eleste után az ostromállapotot hirdették ki 
az or-zágban, Santiago meghódolása után 
pedig az alkatmányos garancziát vették el a 
szerencsétlen spanyol néptől.

A hivatalos spanyol táviratok edd igeié 
úgy tüntették föl az ország helyzetét, mintha 
óit semmi sem zavarná a nyugalmat és a 
bikaviadalok csak úgy folynának tovább a 
sennyrok és aennoruák jelenlé'ében, mint a 
mikor meg »soha sem szállt le a nap a 
spanyol birodalom területén. Az a kiiályi 
dekrétum, a in.-ly az alkotmányt fölfüggesz­
tette. a leghatdlm .sabb czafolata minden eddi­
gi ezál'o atnak.

Spanyolországban a forradalom fenyeget. 
Don Cailos proklmnáczióját minden pillanat! 
ban várják. Rendkívüli események készülnek 
és e/ért szükség sek a radikális intézkedések. 
Lehet, hogy korai még a hir, a mely szerint 
a prágai Hadsmban már készítik Mária Krisz­
tina regenskirábytié lakosztályát, de tagadha­
tatlan, hogy a veszedelmet, a mely Spanyol- 
országul gyarmatainak alig feltartóztatható 
elvesztésével éri, a bei villongás, a minden 
pillanatban kitörni készülő forradalom száz­
szorta fokozza

A köztársasági- és a karlista-párt csak 
lesi a pillanatot, h mikor a monarchián meg­
osztozhatnak. A spanyol generál-sok - mindig 
készek arra, hogy a zavarosban halásszanak. 
Nyílt titok, hogy Weyler tábornok Don Carlos- 
nak az eszköze. A kormány ezért kénytelen 
nemcsak a külső, de a belső ellenség ellen is 
állást foglalni.

Sagasta nagyon vágyik már a békére, 
igyekezetéi azonban megbenpják a fovrongök, 
az elégedetlenek. Ezért kell megrendszabá- 
lyozm. a b-lső ellenségeket Az alkotmány fel­
függesztése a békekötés bevezetése,

Washington jul. 17. Shatter tábornok 
értesítette a hadügyminisztériumot, hogy a 
spanyolok va-áenap reggel 9 órakor kivonulnak 
Santiagóból. Mint hadifoglyokat elszállítják, 
őket t-s azután kitűzik Samiagórn az amerikai 
lobogói.

Madrid, jul. 17. A Fabra ügynökség je­
lenti, hogy Santiago de Cuba átadásáról mind

A »Figaro» ma érkezett számában Fran- 
cisque Sarcey elmond egy mulatságos törté­
netet, amelyet egy franczia mairetöl halott, 
Az apró-ág most aktuális, meri Francziaor- 
szágban mozgalom indult meg, hogy a házas­
ságok kötésénél dívó hivatalos irka firkát egy­
szerűsítsék.

Haiminez évvel ezelőtt egy Bongan 
nevű úriember élt egy vidéki városkában. E»j 
szép napon megnősült, de felesége csakhamar 
ott hagyta és elment Parisba, A szujn-pari 
Babylonban vígan élt és ismerősei élőit úgy 
szerepel', mint özvegy. Mikor meghalt, a 
halálozások könyvébe i.s özvegynek Írták be,

A szép »özvegy«, mikor még kisvárosi 
asszony volt és férje oldala mellett ét, c|íj 
liugyermekiiek adott életei. A csapodár asz- 
szony, mint mondtuk, Parisban fiatalon bévé- 
gezte vidám földi pályáját, a fin pedig idő­
közben megnőtt. Férfi lett belőle es nő-iiloi 
készül'. Mikor jelentkezett ez anyakönyvveze- 
tőnél, ott azt mondiák neki hogy húzza el 
anyjának halotti bizonyítványát.

Nehány hét múlva Parisból megérkezt t 
a hivatalos irat, mely igazolja, hogy madame 
Bongars — családi állapotára nézve özvegy 
— ott akkor meg akkor meghalt. A fiaal 
Bongars erre édesaiyjával együtt elment az 
anyakönyvvezetöi hivatalba és olt fölmuta'ta 
a halotti bizonyítván! t.

— Helyes, monda a marie, ez rendben 
van, de hozza el kérem, a boldogultédesaty;a 
halotti bizonyityányat is.

— Bocsánat urem, felelt erre a vőlegény 
édesatyám el. sőt itt. van velem és beleegye­
zését adja házi sságnmhoz.

azt, sző t
baleegye/.ik, 

az öreg Bongars

— De hogy mondhatja 
a maiie, hogy édesatyja 
meghalt.

Erre azonban már 
megszólalt ;

— Már hogy haltam volna meg 
itt vagyok es amikor ismer engem az 
város es ön is, mai re ur !

— Sajnálom, válaszolt a maire. ön

ismét
mikor

mikor
egesz

le­
hetetlen dolgot kivan tőlem. Egy asszony csak
abban ez esetben özvegy, ha férje meghall- 
Nem adhatom össze a fiát, ha csak nem 
hozza el nekem az ön halotti bizonyít' 
ványai.

— De hogy bizonyítsunk valamit a mit 
nem lehet bizonyítani.

— Akkor tessék írni Parisba bogy ott 
hitelesen állapítsák meg, hogy ön él es hogy 
felesége nem volt özvegy.

— De uram könyörgő't a fia’al Bong»fí 
a menyasszonyom és a násznép már türé* 
metlenül várja az egybekelést.

N
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— Tessék csak Parisba Írni !
És hetek múltak el a nélkül, hogy Páris- 

hól a kívánt irat megérkezett volna »Ön tud- 
feiezte be Sarcey ismerőse az elbeszélését 

iLv vidékünkön milyen erkölesök uralkod­
nak A fiatal Bongars megesküdött szive vá- 

.botijával, mint Szaffi a »czigánybiró«ban, 
Tanúja volt »két gólya mely kelepei . . .«

A vasálarczu ember.
Megünnepelte Páris és egész Franczia- 

or^zág a Bastille bevételének százkilenczedik 
évfordulóját. A Bastitlevlel kapcsolatban fő- 
k-nt egy nevet emlegettek mindenkoron : a 
vasálarczu emberét. »Le masque de f*r«-nek 
hívták azt a szerencsétlen foglyot, akit 1698. 
szeptember 18-ikán a Bastilleba bevitték és 
aki ott 1703. november 19 ikén befejezte szo- 

I inoru földi pályáját. Fogságának egész tar- 
j taina alatt arczát nem látta senki, sem fogoly-, 

tarsai, sem a börtönőrök.
Ki volt ez a fogoly a vasálarczzjzal ?
Színes legendák képződtek két évszáza­

don ái e titokzatos férfiúról és csak legújab­
ban derítették ki valódi kilétét. A legmerészebb 
hvpothesisekkel maga Voltaire szolgál'. Azt 
állította, hogy a vasálarczu ember XIV. La­
jos testvére és a nagykiraly anyjának áldo­
zata volt. Mikor bevitték a Bastil eba, kísérői­
nek meghagyták, hogy az első mozdulatra, a 
m-lylyel le merné venni álarezá', nyomban 
lőjjék le. Voltaire ezt a »Le siécie de Louis 
XIV.« czimü müvében írja meg. Rejtett czél- 
zasai roppant feltűnést keltettek. Ettől fölbá- 
toritva »Questions sur l’Encyclopédie« czimü 
müvében a misztikus fogolyról már nyíltan 
kiirjs, hogy az XIV. Lajos anyjának és Ma- 
zarin' bibornoknak gyermeke volt.

Meg messzebbre ment el Richelieu her­
ceg Valois kisasszonynak, az or leans! ural­
kodó herczeg leányának kedvese. Emlékiratai­
ban ugyanis a következőket Írja : XIV. Lajos 
d,«lben született. Ugyanazon az estén nyolez 
órakor, mialatt XIII. Lajos király vacsoránál 
üit a királyné egy másik fiúgyermeknek adott I 
életet akit rögtön eltávolítottak, nehogy ké­
sőbb ’bonyolult viták fejlődjenek a trónöröklés 
kérdésére nézve.

Richelieu alán báró Gleichen azt az ál­
lítást koczkáztat a, hogy a vasálarczu emb-r 
vöt Francziaország igazi trónörököse. Xlll 
Lajos ha'ála után helyébe becsempésztek a 
királyné és Mazavin természetes hat Ennek a 
fejtegetésnek vi'ágos volt a czélja Kétségessé 
akarták vele tenai a XIII, Lajos óta uralkodó
Bourbonok törvényességét.

Az első császárság idejében megjelent 
rönir-t a mely a fenti kombinácziót to­

ló fűzte Ott az van elmondva, hogy a vas-
;í Ju «mber a« . **

Maráit szigetén vol internálva. Szám- 
u/eté'ében feleségül vette egyik őrének leá- 
“vat és e házasságból egy fiúgyermek szüle- 
* H a uiosikét Corsica szigetére adtak dajka- 1“ b, íóaS«", hog, 1» helyről Jón, .ml
ii'laszul ugy hangzik, hogy b u 0 " a P a r ‘ n 
... j „vermekből származott aztán Napoleon 
n Lr,8/ a francziák későbbi császára. Ezt 
a Teáét, akármilyen kepteleu volt is, sokan

elll tl Ilá Íjuk csak, mit ir erről a kérdésről 
1885 ben Anatole Loquin. Íme : »Mentól job­
ban gondolkozom, annál világosabb lesz előt­
te hogy a va-álarczu nem lehet más, m.ni 
Poqufoin de Möllere. így boszuhak meg ma­
gukat rajta a jezsuiták ■| ’la^fe‘báí' min- 
Loquin ezt a legkomolyabban ''J»- bär 
denk, tudja, ho„y Mohéret a Comédie F.an 
<j,ise színpadán s/.élbudes érte es kévéssé
azután lakásán meghalt. , khan

Különböző tudósok különböző alakban 
l»„tk. »»tar«» embert. Vnb, .k. emnek 
mondta, más ismét méregkeveröntk, örült ja 
kobinu-nak, felség-értőnek stb.

Mindezeket a feltevéseket az újabb ku 
tatás halomra döntötte, Funck-Bren'ano pánsi 
tör énetiró kétségbevonha atlan ,
rélvével kideri'ette, hogy a vasálarczu ember 
az Olasz gróf Ma'tiolf Hercule Antome, ív.

Károly mantuai herczeg minisztere volt. Miután 
hazáját eladta XIV. Lajosnak, utóbb magát a 
franczia k'ralyt is elárulta a bécsi, madridi 
és turini udvarokná1. XIV. Lajos M.ttiolit el­
fogatta és börtönbe vetette. Ez az olasz gróf 
volt a vasálarczu ember.

(O. H.)

Nyílt-tér.
"A legjobb és legeíS»H**«>MM> ^
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Jtolérhetetlen. Utolérhetetlen.

„Stefánia“
Legjobb ingarendü vetögép, mindenféle ■»•- 

ritti kerék vagy kanál nélkül, mindennemű 
mag vethető a nélkül, hogy a gépen bármiféle 
változás eszközlése szükséges voma, ugy hegyes, 
mint sik talajon kitünően megfelel.

Ajánlom továbbá általánosan elismert

Hungária és Pátria
merítő kerekes

ekéket, tanát,
és minden bármely más néven < evezendő sajat 
gyártmányú gazdasági vetttgépeimet.

Számos elismerő levél, nálam eredet ben 
megtekinthető.

Részletes árjegyzékkel és árajánlatokkal 
készséggel szolgálok bérmentve.

Reissenzahn Ant.
gazdasági gépgyár vas és fémontode.

Budapest, VI. Eötvos-ut za 38. sz.

Alapittatott
1806 évben. „ROCK” Alapittatott

1806 évben.

Londoni életbiztositó-társaság
- — 72 millió korona

Biztosítéki alap...................... millió korona
Részvénytőke .......................................................
A »Rock« utolsó évi díjbevétele volt 
és felosztatott a biztosítottak közölt 

nyereményrész

20.214,984: korona

6 065.904 korona
nyereményre«/............................. ' ’ .

jgy a díjbevétel 300/o-a fordiltatolt nyereményosztalékra, _

fgflr** Jutányos díjtételek-
Debreczeni képviselőség :

Debreczeni Ipar- és Kereskedelmi Bank,
a hol minden felvilágosítás kapható

-------  Milleniumi kiállítás 1896 : Nagy milleniumi érotm

STEHEL és LEHRER Budapest,
és lem ezlyukasztó-gyar.

Gyár

Trieur
Katona Jőzsef-utcza 8

r .

s/.., Margithid és nyugoti pályaudvar közt.
Ajánljuk az általunk gyártolt legjobb 

minőségű :
Trionrök: n konkoly és bükkönynek a búza, 

árpa vagy rozs közül kiválasztására. 
Trieurök : a zabnak vagy árpának a búza kü- 

7Ült és a gömbölyű magvak kiválasztására.
t „^««tisztitó és osztályozó trlenrok az

ái pa kiválasztására és a lencse osztályozására.
2!!tt1L°TSoÍltUTrieur és osztólyozógépek

- minden gabonafaj tisztítás .ra es tetszés sze­
rinti osztályozására. — Elvállalunk Gutjahr es 
Müller, illetve Mayer rendszerű ^neurok csr-Mil 1VI’. iholv^ j ------- -

u I ", 1, melleit ezen szabadalmazott trieurokkt. kély költséggel a trieur beküldése melleit
átalakítását. _ ..... ............

szerinti nagyságban ipari
átalakításai.

Malom Trionrhengerek vagy burkold d. 
f.'gnkaBztott vagv^hasitott lemezek tetsző,
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Levélpapír czégnyomással
1000 (lib. 3 fit 50 kitől feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 (lrb. 2 írttól feljebb.
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HOFFMANN és KR0N0T1TZ
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEÜ, a főpostáwal szemben,

nyomtatványon etüészitésére
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
J egyzékek
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
/
Évi jelentések

Monogra mai ellátott

Lakadalmi és báli meghívók,
Síjegyzési üártyáü 
nagyon olcsón,

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörczimkék.
Merni kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

MF* igen mérsékelt árak mellett.

$ Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
Nvomutolt Holltmmn és Krormvitz könyvnyomdájában Dehreotmben a Mpqatával szemben.


